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 COMPONENTS OF H - FRAME SAFE SCAFFOLDING SYSTEM 

SIDE GUARD RAIL

PLATFROM WITH LADDER 

START LEG

STEEL PLATFORM HORIZONTAL BRACE 

TOE BOARD OF METAL SHEET

SAFE SCAFFOLDING PANEL

CROSS BRACE

SIDE TOE BOARD 

PRODUCT TABLE
A r SCAFFCORP is sis ürü r öst r ir.

The following components Show the product specifications of the scaffolding system 
manufactured by SCAFFCORP 

sk 2‘y  k k iktar N/ 2 r.
For this scaffolding, the distributed load per m2 is 3kN/m2.

  -  Specified load class is 4.

~ 3  ~



~ 4 ~ 

1  - Safe Scaffolding Panel 

 Ø 48
,3 

 Ø. 

 

40 1910 mm x 640 mm 18,0

 

H-standards are the main bearing components of the safe scaffolding system. They are made
steel pipes, grade S2 35, in section of 48,3 mm x 3,0 mm

Ürün
Product Per Package

Ürün Ölçüleri
Product Dimensions Weight (kg)

Safe Scaffolding 
Panel

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7  
  
  

AÇIKLAMALARNO

TR16-01-01-00-M

40x40x2 mm kutu profil
40x30x2 mm kutu profil

18x50 mm iskele pimi

PANO

 

 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7

DESCRIPTIONITEM

TR16-01-01-00-M

Industrial type pipe, 48,3x3 mm
Tubular steel, 40x40x2 mm
Tubular steel, 40x30x2 mm
Industrial type pin, 18x50 mm
Scaffolding pin, 18x50 mm
14’s transmission

Flag
PANEL
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Ø 42,0 mm x 2.5 mm kesitinde S235 çelik borulardan imal edilmektedir. 

It is made of steel pipes  grade S235, in section o f 42.0 x 2.5 mm Ø. 

75 3234 mm 7,6

Cross Bracing

ITEM DESCRIPTIONNO AÇIKLAMALAR

1 42x2,5  BORU

ÇARPAZ BAĞLANTI
TR16-02-02-00-M

ASLAN İSKELE

1 42x2,5  PIPE

CROSS BRACING
TR16-02-02-00-M

ASLAN İSKELE

Product Per Package Product Dimensions Weight (kg)

Çapraz
Cross Bracing
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Ø 34,0 mm x 2.0 mm kesitinde S235 çelik borulardan imal edilmektedir. 

It is made  of  steel pipes, grade S235, in section of 34.0 x 2.0 mm Ø.

Ürün 
Product 

Paket Adedi 
Per Package 

Ürün Ölçüleri
Product Dimensions 

k(kg)  
Weight (kg) 

YATAY 
HORIZONTAL

150 2485 mm 4,0 

Horizontal Bracing

ITEM DESCRIPTIONNO AÇIKLAMALAR

1 34x2  BORU

YATAY BAĞLANTI
TR16-02-01-00-M

SCAFFCORP İSKELE

1 34x2 PIPE

HORIZONTAL BRACING

TR16-02-01-00-M
SCAFFCORP İSKELE



1.1.5 T PLATFORM   KALAS ROLLFORM) 
SINGLE PLATFORM (STEEL PLANK ROLLFORM) 

d

It is designed to instead of wooden planks and made of metal sheets. Single platforms are 
manufactured by processing on the rollform machines. Insertion of the nipples at the ends to 
the bearing horizontal components prevents displacement of the planks and the safety pins 
prevent sliding. And it has anti-slip character thanks to holes or grooves on it.

Steel Platform 60 2500 18,5
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 Metal sheet 1.5 mm

Tubular steel 45x45x2 mm

ITEM

1 1METAL SHEET 1,5 x 
580 x 2424 mm

BLACK TUBULAR
STEEL 45x45x2 mm

PRESS FIT 
HOOK 6 x 40 mm

2 2

3 3

NO

1 1

2 2

3

AÇIKLAMALAR

ASLAN İSKELE
ROLLFORM KALAS
TR16-11-01-00-M

ASLAN İSKELE

ROLLFORM PLANK

TR16-11-01-00-M
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Ürün
Product

Paket Adedi
Per Package

Ürün Ölçüleri
Product Dimensions Weight (kg)

SIDE VIEW BOTTOM VIEWTOP VIEW
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It is attached to the transmission 14Ø on the surface of the scaffolding facing outward. It is 
used to prevent the materials from following.  

1.1.6 TOPUKLUK (UZUN KENAR) - TOE BOARD (LONGERSIDE)

TOE BOARD
TR16-10-01-00-M

TUBULAR

3

ASLAN İSKELE

ITEM

1 1

REAR VIEW

FRONT VIEW

TOP VIEW

1 1

3 4

ITEM

1 1METAL SHEET 1,5 x
250 x 243 mm

TUBULAR STEEL 
1,5 x 250 x 243 mm

TUBULAR STEEL 
20 x 40 x 1,5 mm

2 2

3 4

DESCRIPTION

TOE BOARD
TR16-10-01-00-M

ARKA GÖRÜNÜŞ

ÖN GÖRÜNÜŞ

ÜST GÖRÜNÜŞ

Ürün
Product

Paket Adedi
Per Package

Ürün Ölçüleri
Product Dimensions Weight (kg)

Topukluk
Toe Board
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Ürün 
Product

Paket Adedi 
Per Package 

Ürün Ölçüleri 
Product Di mensions

 k(kg)
Weight (kg) 

Side Toe Board 40 650 mm 1,5

1.1.7 YAN TOPUKLUK - SIDE TOE BOARD
skelenin yan tara  bulunan Ø14 transmisyona tak . 
Kul malzemeleri mesini enge lleyici olarak kulla l

It is attached to the transmission 14 Ø at the side o f the scaffolding. It is used to prevent the 
materials from falling.  
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FRONT VIEWFRONT VIEW

TOP VIEW

REAR VIEW

ITEM DESCRIPTION

1 1

1
1

2 2
3
4

GALVANIZED METAL SEET 1,5 x 250 x 605 mm

TUBULAR SHEET 20 x 20 1,5 mm (137 mm)

TUBULAR SHEET 20 x 20 1,5 mm (20 mm)

SIDE TOE BOARD

HOOK 65 mm

COMPANY NAME
TR16-01-05-00-M

 

NO AÇIKLAMALAR

1 1

1
1

2 2
3
4

1,5X250X605 MM GALV SAC

YAN TOPUKLUK

65 MM KANCA

TR16-01-05-00-M
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It is designed to distribute the load which applies on the lower ends of the standards resting on 
the floor. Vertically adjustable base plate an strength and rigidity of the base pate should be 
capable to transfer the biggest design load transmitted from the working scaffold. Vertically 
adjustable base plate should have setting pin centrally placed.  

Ürün 
Product

Paket Adedi 
Per Package  

Ürün Ölçüleri 
Product Dimensions

 
Weight (kg)

 Alt ayar mili

 30 

500 mm  

700 mm  

1000 mm  

1.1.8 Ayar Mili  -  Setting Pin

Lower
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b2= width at the thread bottom
d= diameter of the outmost part 
of the thread
h1= thread depth
p= thread pitch
t= pipe’s wall thickness prior to rolling

Working range for the setting pin 
of 1000 mm: 750 mm
Working range for the setting pin 
of 700 mm: 525 mm
Working range for the setting pin 
of 500 mm: 350 mm

TR16-06-01-00-M

Safe section to be painted red.

Centering to be performed to prevent displacement 
of the nut of the setting pin.

Specially shaped metal 
sheet with wall thickness 
of 5mm is used.
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Ürün 
Product

Paket Adedi 
Per Package 

Ürün Ölçüleri 
Product Di mensions 

k(kg) 
Weight (kg) 

With Ladder 
15 2500 46,0

 

1
2
3
4
5
6
7
8

Metal sheet 1,5mm (side sheets)
Metal sheet 1,35mm (cover and body)
Metal sheet 1,2mm (side inner registries)
Tubular steel 45 x 45 x 2mm

Tubular steel 30 x 40 x 1,5mm

Tubular steel 20 x 20 x 1,5mm
Bended diamond metal sheet 2 x 3mm

1
2
3
4
5
6
7
8

r  
a  

r r  

It is used on the planks with ladder on them to allow access between the tiers. A fter access is 
assured between the tiers, the folding covers are set on the scaffolding.  
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a  

Pipe to be used should comply wi th EN 39 standard. Steel wall plugs are used.  

Wall Tie

ØWall tie component is composed of pipe with thickness of 48.3 x 3.2 mm    
and movable forged clamp.

 
Product

Pak  Ad di 
Per Package  

 
Product Dimensions

 
Weight (kg)

 

Wall Tie
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1 48.3 x 3.2 mm (8481 EN39) 
2  
3
4
5

TR16-01-05-00-M 
 

AÇIKLAMALARNO

16’lık Transmisyon
Sabit Çiftli Kelepçe (EN74-1)
Tij
Çelik Dübel

DUVAR BAĞLANTI ELEMANI

 
1 48.3 x 3.2 mm (8481 EN39) 
2 
3 
4  
5 

TR16-01-05-00-M 
 

DESCRIPTIONITEM

Transmission 16’s

Fixed Double Clamp (EN74-1)

Road

Steel Wall Plug

WALL TIE COMPONENT
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Alt ayar milleri üstünde, ta r rle ti
a lang  aya nda l an  .  

It is positioned under the bearing panels over the lower setting pins. Cross 
braces are attached to the pin under the start leg to start erection.  

 Start Leg

Ü  
Product 

Pake dedi 
Per Package

Ö ü  
Product Dimensions 

k(
Weight (kg) 

Ba g y  
Start Leg 30 650 mm 2,8

ITEM DESCRIPTION

START LEG
TR16-01-05-00-M

1
2
3

Tubular steel 40x50x2mm

Industrial type pipe 48x3mm
Sca olding pin 18 x 50 mm

NO AÇIKLAMALAR

TR16-01-05-00-M

1
2
3

40X50X2 mm kutu profil
48X3 mm sanayi boru
18x50 mm iskele pimi



~ 18 ~

Safe Scaffolding Semi Panel

 
Product

ket Adedi 
Per Package 

 
Product Di mensions 

 
Weight (kg) 

 Safe Scaffolding Semi Panel
40 1000  x 650  11,0 

ITEM DESCRIPTION

SE LEG

TR16-01-04-00-M

1
2
3
4
5
6

Industrial type pipe, 48.3 x 3 mm 

Tubular steel, 40x40x2 mm

Tubular steel, 40x30x2 mm

Industrial type pipe, 38x2 mm

Scaffolding pin, 18x50 mm 

Flag

NO AÇIKLAMALAR
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Ürün 
Product

Paket Adedi 
Per Package 

Ürün Ölçüleri 
Product Di mensions 

 
Weight (kg) 

Güvenlikli ele Topal Pano 

Safe Scaffolding Trimmed Panel 
40 1900 mm x 650 mm 14,1

Safe Scaffolding Trimmed Panel

NO AÇIKLAMALAR

TOPAL AYAK
TR16-01-03-00-M

1
2
3
4
5
6

48,3 X 3 mm sanayi borusu
40X40X2 mm kutu profil
40X30X2 mm kutu profil

18X50 mm iskele pimi
14’lük transmisyon
Bayrak

ITEM DESCRIPTION

TRIMMED LEG
TR16-01-03-00-M

1
2
3
4
5
6

Industrial type pipe, 48.3 x 3 mm 
Tubular steel, 40x40x2 mm
Tubular steel, 38x2 mm

, 18x50 mm 
 14’s
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Ürün 

Product 

Paket Adedi 
Per Package 

Ürün Ölçüleri 

Product Dimensions 

 

Weight  

lding -type
nel 

40 1900 mm x 650 mm 9,7 

 Safe Scaffolding L-type Panel

ITEM DESCR TION
1
2
3
4
5

Indu tr  
r teel, 40x30x2 mm

S m

Tr mi ’
FISH ATE 10 MM

-T G
TR16-01-05-00-M

NO
1
2
3
4
5

TR16-01-05-00-M
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Ürün 

Product
Paket Adedi 
Per Package 

Ürün Ölçüleri 
Product Dimensions

k(kg) 
Weight (kg) 

 

Double Clamp 
40 38-55 mm  

Forged

1.1.16 Çiftli Kelepçe  -  Double Clamp

 -  
 

 

It is used to joint two pipes by dif ferent angles related to each other. It is manufactured as per 
TS EN 74. Scaffoldings - Coupling Components Consisted of Pipes and Couplers, Loose-Fit 
Guides and Base Plates.  
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Ürün 

Product
Paket Adedi 
Per Package 

Ürün Ölçüleri 
Product Di mensions 

 
Weight (kg) 

  
Tie Pipe 

75 1000 3,0

Industrial-type pipe 48,3 x 3 m
m

ASLAN  İSKELE
BAĞLANTI BORUSU
TR16-11-01-00-M

ASLAN  İSKELE

TIE PIPE

TR16-11-01-00-M

Tie Pipe

l  
 

It is used to fix and support the scaffolds which correspond to and coincides with the corners 
of the safe scaffolding panels by help of double clamp.  
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2. KURULUM

2  

• 

  

• 

 

•  

• 

 

• 

  

•   

 

 Scaffolding shall be completely fixed to the surface or façade and checked for stability. 
And the setting pins (base plate) should be fixed properly. 

  

When attaching the scaffolding to a fixed surface, anchoring (rods) should be performed 
as per the anchoring plan. 

 

Cross or horizontal guide rails of the scaffolding should be assembled firmly and without 
gap.  

Base platforms should be installed across
the scaffolding without any gap with their ends 

fixed. 

Coupling components between the joined parts of the scaffolding should be complete and 
attached in accordance with the assembly instructions. 

 

Baseboards (toe boards) should be used as attached to the toe iran between each two 
panels. 

  
      

•

• 

•

•

•

2.ERECTION

2.1 CHECKS PRIOR TO ERECTION
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 plat  of  r tting pin ar  n  in tur  If     or rough,  floor 

ard n m t m t ting pi

 

a g l  m l u rit l l  

Of The Scaffolding Instructions During Assembly
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4. Güvenlikli iske ano ar millerinin ü erle tirilir.
Safe scaffolding panels are placed on the setting pins. 

3. Su teraz n a klar na tformlar r  . ilir

Once the start legs are made balanced by use of the spirit level, the steel platforms are placed

on the start legs. 
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6. Çapraz ba e m a aya m a isk e o m e ir.
Cross bracing components are mounted to the scaffolding panels by help of the start leg.

5.  her as a pim re ge m er  
. r

Horizontal bracing components are placed two each time provided they are inserted into the 

pins between each two panels.  
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8. inci a  güvenli li  pan  alt a  güvenli li ele pano a l  Birinci

m i emler rarlanara  is ele r.

Safe scaffolding panels of the second tier are attached to the safe scaffolding panels of the 
lower tier. And the procedures of the first section is repeated to erect the scaffolding. 

 
  

7. Çeli  platformlar ve Merdivenli platformlar güvenli li is e pano n üstüne rt r.

Merdivenden yar ara  bir ü r.

Steel platforms and platforms with ladder are positioned on the safe scaffolding panels. And 
they are transferred to the upper tier by use of the ladder.  
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10. Yan korkuluklar kattaki ilk ve son güvenlikli iskele panolar na 

Side guard rails are attached to the first and last safe scaffolding panels on the same tier. 

9. Sac topukluklar güvenlikli iskele panola monte edilir.

Metal toe boards are mounted to the safe scaffolding panels.
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This scaffolding applies for heights in the range of 24 m and 25.5  m depending on the head 
distance class of the system and height of the adjustable base. This height is measures as the 
distance between the surface of the topmost platform and the lower edge of the base plate. 
It does not cover considerations of height a bove 25.5 m. If you intend to use it for heights 
above 25.5m, you should request necessary information from the design department.  

4. N E STEM N YAPIYA SAB TLENMES   
FIXING THE SAFE SCAFFOLDING SYSTEM TO THE STRUCTURE

ik i iske e s s mesi için Duvar t a m i e
an Y n beton m r me ) denk ge ecek 
i d matka en az 7 cm. derin i inde Ø16 ' ik a r. Aç M12 

çakm e tiri ir. A sa ma dübe e montaj edi ir. Bir ucu inde k r m
' k  transmisyon mi x3,2 mm. ' ik borunun  Z k sm

. 

For fixing the safe scaffolding system to the structure, Wall Tie Set and Double Clamp are 
used. A hole of 16Ø in depth of minimum 7 cm is drilled by chargeable hand drill on the 
concrete parts (column, partition, beam or floor) of the structure. A M12 driving plug is 
placed into the hole thus drilled. Eyebolt is mounted to the stud plug. Z -part of the pipe 48.3 x 
3.2 mm Ø with welded transmission pin 16Ø, one end of which folded in Z shape, is inserted 
to the eyebo lt stud, and the flat part is attached to the Safe Scaffolding Panel by means of 
Fixed Double Clamp.  

11. Duvar ant  m  iske  ankraj konfigürasyonunda tarif i ki de duvara 

a

Wall coupling set is fixed to the wall (concrete block) as defined in the configuration of the 
scaffolding anchorage configuration.  

12. Binaya  ankra  iske e söküm mas na kadar ke i  sökü m idir.

Ankraj m ekibinin kontr emonte edi m idir.

Anchors on the building should never be removed until the dismantling process of the scaffolding. 
Anchors are dismounted under supervision of the team responsible for the dismantling of the 
scaffolding.  

3. STANDAR T EM KONF GÜRASYON LARI TAKIMININ  YÜKSEKL  
L RI

HEIGHT AND WIDTH CLASSIFICATION OF THE SET OF STANDARD SYSTEM 
CONFIGURATIONS

Bu iske  sistemin ba  mesafesi  ve ayar n taban  yüksek i ine ba  
rak 24 m ve 25,5 m ara  yüksek ik rde geçer ir. Bu yüksek ik, en üst p mun 

yüzeyi i a kas n e  ara  mesa ra ür.

i n 25,5 m’den daha  m  konusundaki husus a  kapsamamakta r. 
25,5m’den daha  yüksek ik  rde mas  inde ger  bi g i proje bö ümünden 
ta ep etmeniz gerekmektedir. 
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K  - Anchorage Details of Uncoated 
Scaffolding/Load class 4 

In case of Serv ice Load  
 

In case of Wind Load   

 
Force Applied o n Base 
Plate 

13,7 N 15,8 N 

E B Bas ç K   
Biggest Compress ive Force 

 
Biggest Tensile Strength  

  
Force Applied o n Anchors               10,9 N 5,6 N 

Anchorage Information For Load Class 4

- COVERING: NONE

Anchorage Configuration (applied on each area of 20m2).

- TYPE OF SCAFFOLDING: H-FRAME / LOAD CLASS: 4
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İ - 4

Anchorage Deta ils of Semi-Uncovered Scaffolding – Load Clas s 4 

S r a;
In case of Serv ice Load

Rü gar
a;

In case of Wind Load

Taba a

Force Applied o n Base 
Plate 

N N

Biggest Compress ive Force
 

;

Biggest Tensile Strength

ra

Force Applied o n
Anchors 

N N

- TYPE OF SCAFFOLDING: H-FRAME / LOAD CLASS: 4
- COATING: SEMI-PERMEABLE MESH

 Anchorage Configuration (applied on each area of 10m2).

Ankraj Konfigürasyonu (her 10 m2’lik alanda bir uygulanmıştır).

SCAFFOLD ANCHORAGE CONFIGURATION
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- 4 

Anchorage Deta ils of Comple tely Covered Scaf folding – Load Class 4 

In case of Serv ice Load  
In case of Wind Load 

 
Force Applied on  Base 
Plate 

13,7 kN 16,8 kN 

 
Biggest Compress ive Force 

 
Biggest Tensile Strength   

k   
Force Applied on  Anchors 7,2 kN 3,6 kN 

SCAFFOLD ANCHORAGE CONFIGURATION

- TYPE OF SCAFFOLDING: H-FRAME/LOAD CLASS: 4
- COATING: IMPERMEABLE MESH

 Anchorage Configuration (applied on each area of 10m2).

Ankraj Konfigürasyonu (her 10 m2’lik alanda bir uygulanmıştır).
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Çapraz Ba la Eleman kulla -2-3'lü             Çapraz Ba la  Eleman kulla -5'li  
Use of Cross Bracing Component 1 -2-3’s   Use of Cross Bracing Component 4 -5’s 

Çapraz Ba la  Eleman kulla Çapraz Ba la  Elema m  7'li
Use of Cross Bracing Component 6’s             Use of Cross Bracing Component 7’s  

SAMPLE ASSEMBLY OF CROSS BRACING
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        Çapraz Ba lan n kullan 9'lu
       Use of Cross Bracing Component 9’s  

Çapraz Ba la  Eleman kulla   
Use of Cross Bracing Component 8’s 

6. E TA T

a) skeleler istiflenirken kar arak l ayn emeler üst üstü konularak
istiflenmelidir.

b) lzemeler ta madan önce, kaymayacak ve zarar görmeyecek
paketlenmelidir.

c) Araç üzeri yükleme yap l rken ve indirilirken malzemeler a lmadan mümkün ise
forklift veya benzeri araçlar ile indirilmelidir.

d) Forklift yada  lan yüklemelerde malzemenin e lmemesi için
gereken önlemler al nmal d r.

SCAFFOLDING TRANSPORTATION INSTRUCTIONS

a) When stowing the scaffoldings, they should not be stowed in mixed, but same materials
should be stowed on each other.

b) Materials should be packed to prevent sliding and damage before they are transported.

c) When loading and unloading them from the vehicle, they should not be thrown, but
unloaded by help of forklift or similar vehicles, if possible.

d) When forklift or cra ne is used, necessary measures should be taken to prevent the material
from bending.
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